JULY 2 ,2014

TO: Department of Public Health
Attn: Environmental Permitting and Inspections
333 South State Street, Room 200
Chicago, IL 60604

RE: PETCOKE REGULATIONS/
VARIANCE REQUEST BY KCBX/KOCH BROS.

I am signing this note/letter to tell you that I am opposed to any
VARIANCE requests by KCBX/KOCH Brothers, including the current
one that asks for more time to build the covering structures and for
more height to stack the petcoke piles.

The Regulations were too weak at the beginning, so THEY
SHOULD BE STRICTLY ENFORCED.

Ciee

ESPANOL/Spanish Translation:

Estoy firmando esta carta para informarle que soy
contra la propuesta de KCBX/de los hermanos KOCH para
una excepcion a las Reglas, incluyendo la propuesta para mas
tiempo (dos afios mas) para construir las estructuras para
cubrir el petcoke y ademas para aiiadir a la altura de las
montaiias de petcoke.

Las Reglas (de su Departamento de Salud) son
demasiado debiles desde el principio; entonces DEBEN SER
EJECUTADO con su mayor fuerza.

Distributed by:
“"FIGHT PETCOKE CHICAGO" (on Facebook) Infoline 773/374-7927
Monthly meetings: Weds. July 2 (Aug. 6) ...every first Wednesday at:
VODAK/East Side Library 6:30-7:30 p.m.

Initiated by: Centro Comunitario Juan Diego and SOAR
(retired Steelworkers) LABOR DONATED



JULY 1 ,2014

TO: Department of Public Health
Attn: Environmental Permitting and Inspections
333 South State Street, Room 200
Chicago, IL 60604

RE: PETCOKE REGULATIONS/
VARIANCE REQUEST BY KCBX/KOCH BROS.

I am signing this note/letter to tell you that I am opposed to any
VARIANCE requests by KCBX/KOCH Brothers, including the current
one that asks for more time to build the covering structures and for
more height to stack the petcoke piles.

The Regulations were too weak at the beginning, so THEY
SHOULD BE STRICTLY ENFORCED.

%M THON®S T SNOIR
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ESPANOL/Spanish Translation:

Estoy firmando esta carta para informarle que soy
contra la propuesta de KCBX/de los hermanos KOCH para
una excepcion a las Reglas, incluyendo la propuesta para mis
tiempo (dos aiios mas) para construir las estructuras para
cubrir el petcoke y ademas para afiadir a la altura de las
montaiias de petcoke.

Las Reglas (de su Departamento de Salud) son
demasiado debiles desde el principio; entonces DEBEN SER
EJECUTADO con su mayor fuerza.

Distributed by:

“FIGHT PETCOKE CHICAGO” (on Facebook) Infoline 773/374-7927

Monthly meetings: Weds. July 2 (Aug. 6) ...every first Wednesday at:
VODAK/East Side Library 6:30-7:30 p.m.

Initiated by: Centro Comunitario Juan Diego and SOAR
(retired Steelworkers) LABOR DONATED



JULY 0‘2 , 2014

TO: Department of Public Health
Attn: Environmental Permitting and Inspections
333 South State Street, Room 200
Chicago, IL 60604

RE: PETCOKE REGULATIONS/
VARIANCE REQUEST BY KCBX/KOCH BROS.

I am signing this note/letter to tell you that I am opposed to any
VARIANCE requests by KCBX/KOCH Brothers, including the current
one that asks for more time to build the covering structures and for
more height to stack the petcoke piles.

The Regulations were too weak at the beginning, so THEY
SHOULD BE STRICTLY ENFORCED.

ot . [/ (2rwra M. Rux7oa)

ESPANOL/Spanish Translation:

Estoy firmando esta carta para informarle que S0y
contra la propuesta de KCBX/de los hermanos KOCH para
una excepcion a las Reglas, incluyendo la propuesta para mas
tiempo (dos afios mas) para construir las estructuras para
cubrir el petcoke y ademas para afiadir a la altura de las
montaiias de petcoke.

Las Reglas (de su Departamento de Salud) son
demasiado debiles desde el principio; entonces DEBEN SER
EJECUTADO con su mayor fuerza.

Distributed by:

“FIGHT PETCOKE CHICAGO” (on Facebook) Infoline 773/374-7927

Monthly meetings: Weds. July 2 (Aug. 6) ...every first Wednesday at:
VODAK/East Side Library 6:30-7:30 p.m.

Initiated by: Centro Comunitario Juan Diego and SOAR
(retired Steelworkers) LABOR DONATED



JULY Q ,2014

TO: Department of Public Health
Attn: Environmental Permitting and Inspections
333 South State Street, Room 200
Chicago, IL. 60604

RE: PETCOKE REGULATIONS/
VARIANCE REQUEST BY KCBX/KOCH BROS.

I am signing this note/letter to tell you that I am opposed to any
VARIANCE requests by KCBX/KOCH Brothers, including the current
one that asks for more time to build the covering structures and for
more height to stack the petcoke piles.

The Regulations were too weak at the beginning, so THEY
SHOULD BE STRICTLY ENFORCED.

o) Koecadin)

ESPANOL/Spanish Translation:

Estoy firmando esta carta para informarle que soy
contra la propuesta de KCBX/de los hermanos KOCH para
una excepcion a las Reglas, incluyendo la propuesta para mas
tiempo (dos afios mds) para construir las estructuras para
cubrir el petcoke y ademas para anadir a la altura de las
montaiias de petcoke.

Las Reglas (de su Departamento de Salud) son
demasiado debiles desde el principio; entonces DEBEN SER
EJECUTADO con su mayor fuerza.

Distributed by:
“FIGHT PETCOKE CHICAGO” (on Facebook) Infoline 773/374-7927

Monthly meetings: Weds. July 2 (Aug. 6) ...every first Wednesday at:
VODAK/East Side Library 6:30-7:30 p.m.

Initiated by: Centro Comunitario Juan Diego and SOAR
(retired Steelworkers) LABOR DONATED



JULY 7 ,2014

TO: Department of Public Health

Attn: Environmental Permitting and Inspections
333 South State Street, Room 200

Chicago, IL 60604

RE: PETCOKE REGULATIONS/
VARIANCE REQUEST BY KCBX/KOCH BROS.

I am signing this note/letter to tell you that I am opposed to any
VARIANCE requests by KCBX/KOCH Brothers, including the current
one that asks for more time to build the covering structures and for
more height to stack the petcoke piles.

The Regulations were too weak at the beginning, so THEY
SHOULD BE STRICTLY ENFORCED.

ESPANOL/Spanish Translation:

Estoy firmando esta carta para informarle que soy
contra la propuesta de KCBX/de los hermanos KOCH para
una excepcion a las Reglas, incluyendo la propuesta para mas
tiempo (dos afios mas) para construir las estructuras para
cubrir el petcoke y ademas para adadir a la altura de las
montaiias de petcoke.

Las Reglas (de su Departamento de Salud) son
demasiado debiles desde el principio; entonces DEBEN SER
EJECUTADO con su mayor fuerza.

Distributed by:
“"FIGHT PETCOKE CHICAGO” (on Facebook) InfoLine 773/374-7927

Monthly meetings: Weds. July 2 (Aug. 6) ...every first Wednesday at:
VODAK/East Side Library 6:30-7:30 p.m.

Initiated by: Centro Comunitario Juan Diego and SOAR
(retired Steelworkers) LABOR DONATED



JuLy 7 2014

TO: Department of Public Health
Attn: Environmental Permitting and Inspections
333 South State Street, Room 200
Chicago, 1L 60604

RE: PETCOKE REGULATIONS/
VARIANCE REQUEST BY KCBX/KOCH BROS.

I am signing this note/letter to tell you that I am opposed to any
VARIANCE requests by KCBX/KOCH Brothers, including the current
one that asks for more time to build the covering structures and for
more height to stack the petcoke piles.

The Regulations were too weak at the beginning, so THEY
SHOULD BE STRICTLY ENFORCED.

XQQSQ 2 pallgref

ESPANOL/Spanish Translation:

Estoy firmando esta carta para informarle que soy
contra la propuesta de KCBX/de los hermanos KOCH para
una excepcion a las Reglas, incluyendo la propuesta para mas
tiempo (dos afios mds) para construir las estructuras para
cubrir el petcoke y ademds para afiadir a la altura de las
montaiias de petcoke.

Las Reglas (de su Departamento de Salud) son
demasiado debiles desde el principio; entonces DEBEN SER
EJECUTADO con su mayor fuerza.

Distributed by:
“FIGHT PETCOKE CHICAGO” (on Facebook) Infoline 773/374-7927

Monthly meetings: Weds. July 2 (Aug. 6) ...every first Wednesday at:
VODAK/East Side Library 6:30-7:30 p.m.

Initiated by: Centro Comunitario Juan Diego and SOAR
(retired Steelworkers) LABOR DONATED



JULY _7_, 2014

TO: Department of Public Health
Attn: Environmental Permitting and Inspections
333 South State Street, Room 200
Chicago, IL 60604

RE: PETCOKE REGULATIONS/
VARIANCE REQUEST BY KCBX/KOCH BROS.

I am signing this note/letter to tell you that I am opposed to any
VARIANCE requests by KCBX/KOCH Brothers, including the current
one that asks for more time to build the covering structures and for
more height to stack the petcoke piles.

The Regulations were too weak at the beginning, so THEY

SHOULD BE STRICTLY ENFORCED.
| Kyalfmadh

ESPANOL/Spanish Translation:

Estoy firmando esta carta para informarle que soy
contra la propuesta de KCBX/de los hermanos KOCH para
una excepcion a las Reglas, incluyendo la propuesta para mas
tiempo (dos afios mas) para construir las estructuras para
cubrir el petcoke y ademas para afiadir a la altura de las
montafias de petcoke.

Las Reglas (de su Departamento de Salud) son
demasiado debiles desde el principio; entonces DEBEN SER
EJECUTADO con su mayor fuerza.

Distributed by:
“FIGHT PETCOKE CHICAGO” (on Facebook) InfolLine 773/374-7927

Monthly meetings: Weds. July 2 (Aug. 6) ...every first Wednesday at:
VODAK/East Side Library 6:30-7:30 p.m.

Initiated by: Centro Comunitario Juan Diego and SOAR
(retired Steelworkers) LABOR DONATED



JULY 7,2014

TO: Department of Public Health

Attn: Environmental Permitting and Inspections
333 South State Street, Room 200
Chicago, IL 60604

RE: PETCOKE REGULATIONS/
VARIANCE REQUEST BY KCBX/KOCH BROS.

I am signing this note/letter to tell you that I am opposed to any
VARIANCE requests by KCBX/KOCH Brothers, including the current
one that asks for more time to build the covering structures and for
more height to stack the petcoke piles.

The Regulations were too weak at the beginning, so THEY

ESPANOL/Spanish Translation:

Estoy firmando esta carta para informarle que soy
contra la propuesta de KCBX/de los hermanos KOCH para
una excepcion a las Reglas, incluyendo la propuesta para mas
tiempo (dos afios mds) para construir las estructuras para
cubrir ¢l petcoke y ademas para aiiadir a la altura de las
montaiias de petcoke.

Las Reglas (de su Departamento de Salud) son
demasiado debiles desde el principio; entonces DEBEN SER
EJECUTADO con su mayor fuerza.

Distributed by:
“FIGHT PETCOKE CHICAGO” (on Facebook) Infoline 773/374-7927

Monthly meetings: Weds. July 2 (Aug. 6) ...every first Wednesday at:
VODAK/East Side Library 6:30-7:30 p.m.

Initiated by: Centro Comunitario Juan Diego and SOAR
(retired Steelworkers) LABOR DONATED



JULY Z , 2014

TO: Department of Public Health
Attn: Environmental Permitting and Inspections
333 South State Street, Room 200
Chicago, IL 60604

RE: PETCOKE REGULATIONS/
VARIANCE REQUEST BY KCBX/KOCH BROS.

I am signing this note/letter to tell you that I am opposed to any
VARIANCE requests by KCBX/KOCH Brothers, including the current
one that asks for more time to build the covering structures and for
more height to stack the petcoke piles.

The Regulations were too weak at the beginning, so THEY
SHOULD BE STRICTLY ENFORCED.

ESPANOL/Spanish Translation:

Estoy firmando esta carta para informarle que soy
contra la propuesta de KCBX/de los hermanos KOCH para
una excepcion a las Reglas, incluyendo la propuesta para mas
tiempo (dos afios mas) para construir las estructuras para
cubrir el petcoke y ademas para afadir a la altura de las
montafias de petcoke.

Las Reglas (de su Departamento de Salud) son
demasiado debiles desde el principio; entonces DEBEN SER
EJECUTADO con su mayor fuerza.

Distributed by:
“FIGHT PETCOKE CHICAGO” (on Facebook) Infoline 773/374-7927

Monthly meetings: Weds. July 2 (Aug. 6) ...every first Wednesday at:
VODAK/East Side Library 6:30-7:30 p.m.

Initiated by: Centro Comunitario Juan Diego and SOAR
(retired Steelworkers) LABOR DONATED



JULY 2 , 2014

TO: Department of Public Health
Attn: Environmental Permitting and Inspections
333 South State Street, Room 200
Chicago, IL 60604

RE: PETCOKE REGULATIONS/
VARIANCE REQUEST BY KCBX/KOCH BROS.

I am signing this note/letter to tell you that I am opposed to any
VARIANCE requests by KCBX/KOCH Brothers, including the current
one that asks for more time to build the covering structures and for
more height to stack the petcoke piles.

The Regulations were too weak at the beginning, so THEY

SHOUWT CTLY ENFORCED.
\ JA1 T

ESPANOL/Spanish Translation:

Estoy firmando esta carta para informarle que soy
contra la propuesta de KCBX/de los hermanos KOCH para
una excepcion a las Reglas, incluyendo la propuesta para mas
tiempo (dos afios mas) para construir las estructuras para
cubrir el petcoke y ademds para anadir a la altura de las
montaiias de petcoke.

Las Reglas (de su Departamente de Salud) son
demasiado debiles desde el principio; entonces DEBEN SER
EJECUTADO con su mayor fuerza.

Distributed by:
“FIGHT PETCOKE CHICAGO” (on Facebook) Infoline 773/374-7927

Monthly meetings: Weds. July 2 (Aug. 6) ...every first Wednesday at:
VODAK/East Side Library 6:30-7:30 p.m.

Initiated by: Centro Comunitario Juan Diego and SOAR
(retired Steelworkers) LABOR DONATED



JULY 2,2014

TO: Department of Public Health
Attn: Environmental Permitting and Inspections
333 South State Street, Room 200
Chicago, IL 60604

RE: PETCOKE REGULATIONS/
VARIANCE REQUEST BY KCBX/KOCH BROS.

I am signing this note/letter to tell you that I am opposed to any
VARIANCE requests by KCBX/KOCH Brothers, including the current
one that asks for more time to build the covering structures and for
more height to stack the petcoke piles.

The Regulations were too weak at the beginning, so THEY
SHOULD BE STRICTLY ENFORCED.

Pty Budot

ESPANOL/Spanish Translation:

Estoy firmando esta carta para informarle que soy
contra la propuesta de KCBX/de los hermanos KOCH para
una excepcion a las Reglas, incluyendo la propuesta para mas
tiempo (dos afios mds) para construir las estructuras para
cubrir el petcoke y ademis para afiadir a la altura de las
montafias de petcoke.

Las Reglas (de su Departamento de Salud) son

demasiado debiles desde el principio; entonces DEBEN SER
EJECUTADO con su mayor fuerza.

Distributed by:
“FIGHT PETCOKE CHICAGO” (on Facebook) Infoline 773/374-7927

Monthly meetings: Weds. July 2 (Aug. 6) ...every first Wednesday at:
VODAK/East Side Library 6:30-7:30 p.m.

Initiated by: Centro Comunitario Juan Diego and SOAR
(retired Steelworkers) LABOR DONATED



JULY Z , 2014

TO: Department of Public Health |
Attn: Environmental Permitting and Inspections
333 South State Street, Room 200
Chicago, IL 60604

RE: PETCOKE REGULATIONS/
VARIANCE REQUEST BY KCBX/KOCH BROS.

I am signing this note/letter to tell you that I am opposed to any
VARIANCE requests by KCBX/KOCH Brothers, including the current
one that asks for more time to build the covering structures and for
more height to stack the petcoke piles.

The Regulations were too weak at the beginning, so THEY
SHOULD BE STRICTLY ENFORCED.

ESPANOL/Spanish Translation:

Estoy firmando esta carta para informarle que soy
contra la propuesta de KCBX/de los hermanos KOCH para
una excepcion a las Reglas, incluyendo la propuesta para mas
tiempo (dos afos mads) para construir las estructuras para
cubrir el petcoke y ademas para aiiadir a la altura de las
montaiias de petcoke.

Las Reglas (de su Departamento de Salud) son
demasiado debiles desde el principio; entonces DEBEN SER
EJECUTADO con su mayor fuerza.

Distributed by:
“"FIGHT PETCOKE CHICAGO"” (on Facebook) InfolLine 773/374-7927

Monthly meetings: Weds. July 2 (Aug. 6) ...every first Wednesday at:
VODAK/East Side Library 6:30-7:30 p.m.

Initiated by: Centro Comunitario Juan Diego and SOAR
(retired Steelworkers) LABOR DONATED



JULY "%,2014

TO: Department of Public Health
Attn: Environmental Permitting and Inspections
333 South State Street, Room 200
Chicago, IL 60604

RE: PETCOKE REGULATIONS/
VARIANCE REQUEST BY KCBX/KOCH BROS.

I am signing this note/letter to tell you that I am opposed to any
VARIANCE requests by KCBX/KOCH Brothers, including the current
one that asks for more time to build the covering structures and for
more height to stack the petcoke piles.

The Regulations were too weak at the beginning, so THEY
SHOULD BE STRICTLY ENFORCED.

ESPANOL/Spanish Translation:

Estoy firmando esta carta para informarle que SOy
contra la propuesta de KCBX/de los hermanos KOCH para
una excepcidn a las Reglas, incluyendo la propuesta para mas
tiempo (dos afios mds) para construir las estructuras para
cubrir el petcoke y ademas para afiadir a la altura de las
montaifias de petcoke.

Las Reglas (de su Departamento de Salud) son
demasiado debiles desde el principio; entonces DEBEN SER
EJECUTADO con su mayor fuerza.

Distributed by:
“FIGHT PETCOKE CHICAGO” (on Facebook)  InfoLine 773/374-7927

Monthly meetings: Weds. July 2 (Aug. 6) ...every first Wednesday at:
VODAK/East Side Library 6:30-7:30 p.m.

Initiated by: Centro Comunitario Juan Diego and SOAR
(retired Steelworkers) LABOR DONATED



JULY il , 2014

TO: Department of Public Health
Attn: Environmental Permitting and Inspections
333 South State Street, Room 200
Chicago, IL 60604

RE: PETCOKE REGULATIONS/
VARIANCE REQUEST BY KCBX/KOCH BROS,

I am signing this note/letter to tell you that I am opposed to any
VARIANCE requests by KCBX/KOCH Brothers, including the current
one that asks for more time to build the covering structures and for
more height to stack the petcoke piles.

The Regulations were too weak at the beginning, so THEY
SHOULD BE STRICTLY ENFORCED.
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ESPANOL/Spanish Translation:

Estoy firmando esta carta para informarle que soy
contra la propuesta de KCBX/de los hermanos KOCH para
una excepcion a las Reglas, incluyendo la propuesta para mas
tiempo (dos afios mds) para construir las estructuras para
cubrir el petcoke y ademds para aiadir a la altura de las
montaiias de petcoke.

Las Reglas (de su Departamento de Salud) son
demasiado debiles desde el principio; entonces DEBEN SER
EJECUTADO con su mayor fuerza.

Distributed by:
“FIGHT PETCOKE CHICAGO” (on Facebook) Infoline 773/374-7927

Monthly meetings: Weds. July 2 (Aug. 6) ...every first Wednesday at:
VODAK/East Side Library 6:30-7:30 p.m.

Initiated by: Centro Comunitario Juan Diego and SOAR
(retired Steelworkers) LABOR DONATED



JULY 2: , 2014

TO: Department of Public Health
Attn: Environmental Permitting and Inspections
333 South State Street, Room 200
Chicago, IL 60604

RE: PETCOKE REGULATIONS/
VARIANCE REQUEST BY KCBX/KOCH BROS.

I am signing this note/letter to tell you that I am opposed to any
VARIANCE requests by KCBX/KOCH Brothers, including the current
one that asks for more time to build the covering structures and for
more height to stack the petcoke piles.

The Regulations were too weak at the beginning, so THEY
SHOULD BE STRICTLY ENFORCED.

N E s

ESPANOL/Spanish Translation:

Estoy firmando esta carta para informarle que soy
contra la propuesta de KCBX/de los hermanos KOCH para
una excepcion a las Reglas, incluyendo la propuesta para mas
tiempo (dos afios mds) para construir las estructuras para
cubrir el petcoke y ademas para aifiadir a la altura de las
montaiias de petcoke.

Las Reglas (de su Departamento de Salud) son
demasiado debiles desde el principio; entonces DEBEN SER
EJECUTADO con su mayor fuerza.

Distributed by:
“FIGHT PETCOKE CHICAGO” (on Facebook) InfolLine 773/374-7927

Monthly meetings: Weds. July 2 (Aug. 6) ...every first Wednesday at:
VODAK/East Side Library 6:30-7:30 p.m.

Initiated by: Centro Comunitario Juan Diego and SOAR
(retired Steelworkers) LABOR DONATED



JULY ;% 2014

TO: Department of Public Health
Attn: Environmental Permitting and Inspections
333 South State Street, Room 200
Chicago, IL 60604

RE: PETCOKE REGULATIONS/
VARIANCE REQUEST BY KCBX/KOCH BROS.

I am signing this note/letter to tell you that I am opposed to any
VARIANCE requests by KCBX/KOCH Brothers, including the current
one that asks for more time to build the covering structures and for
more height to stack the petcoke piles.

The Regulations were too weak at the beginning, so THEY
SHOULD BE STRICTLY ENFORCED.

S «) . MM@ﬁ

ESPANOL/Spanish Translation:

Estoy firmando esta carta para informarle que soy
contra la propuesta de KCBX/de los hermanos KOCH para
una excepcion a las Reglas, incluyendo la propuesta para mas
tiempo (dos afios mas) para construir las estructuras para
cubrir el petcoke y ademas para afadir a la altura de las
montaiias de petcoke.

Las Reglas (de su Departamento de Salud) son
demasiado debiles desde el principio; entonces DEBEN SER
EJECUTADO con su mayor fuerza.

Distributed by:
“"FIGHT PETCOKE CHICAGO” (on Facebook) InfolLine 773/374-7927

Monthly meetings: Weds. July 2 (Aug. 6) ...every first Wednesday at:
VODAK/East Side Library 6:30-7:30 p.m.

Initiated by: Centro Comunitario Juan Diego and SOAR
(retired Steelworkers) LABOR DONATED



JULY _ﬁ 2014

TO: Department of Public Health
Attn: Environmental Permitting and Inspections
333 South State Street, Room 200
Chicago, IL 60604

RE: PETCOKE REGULATIONS/
VARIANCE REQUEST BY KCBX/KOCH BROS.

I am signing this note/letter to tell you that I am opposed to any
VARIANCE requests by KCBX/KOCH Brothers, including the current
one that asks for more time to build the covering structures and for
more height to stack the petcoke piles.

The Regulations were too weak at the beginning, so THEY
SHOULD BE STRICTLY ENFORCED.

Sk L

ESPANOL/Spanish Translation:

Estoy firmando esta carta para informarle que soy
contra la propuesta de KCBX/de los hermanos KOCH para
una excepcion a las Reglas, incluyendo la propuesta para mas
tiempo (dos afios mas) para construir las estructuras para
cubrir el petcoke y ademds para afadir a la altura de las
montafias de petcoke.

Las Reglas (de su Departamento de Salud) son
demasiado debiles desde el principio; entonces DEBEN SER
EJECUTADO con su mayor fuerza.

Distributed by:
“FIGHT PETCOKE CHICAGO"” (on Facebook) Infoline 773/374-7927

Monthly meetings: Weds. July 2 (Aug. 6) ...every first Wednesday at:
VODAK/East Side Library 6:30-7:30 p.m.

Initiated by: Centro Comunitario Juan Diego and SOAR
(retired Steelworkers) LABOR DONATED



suny B 2014

TO: Department of Public Health
Attn: Environmental Permitting and Inspections
333 South State Street, Room 200
Chicago, IL 60604

RE: PETCOKE REGULATIONS/
VARIANCE REQUEST BY KCBX/KOCH BROS.

I am signing this note/letter to tell you that I am opposed to any
VARIANCE requests by KCBX/KOCH Brothers, including the current
one that asks for more time to build the covering structures and for
more height to stack the petcoke piles.

The Regulations were too weak at the beginning, so THEY
SHOULD BE STRICTLY ENFORCED.

Bt Lo oo

ESPANOL/Spanish Translation:

Estoy firmando esta carta para informarle que soy
contra la propuesta de KCBX/de los hermanos KOCH para
una excepcion a las Reglas, incluyendo la propuesta para mas
tiempo (dos afios mas) para construir las estructuras para
cubrir el petcoke y ademas para aiiadir a la altura de las
montafias de petcoke.

Las Reglas (de su Departamento de Salud) son
demasiado debiles desde el principio; entonces DEBEN SER
EJECUTADO con su mayor fuerza.

Distributed by:
“FIGHT PETCOKE CHICAGO” (on Facebook) Infoline 773/374-7927

Monthly meetings: Weds. July 2 (Aug. 6) ...every first Wednesday at:
VODAK/East Side Library 6:30-7:30 p.m.

Initiated by: Centro Comunitario Juan Diego and SOAR
(retired Steelworkers) LABOR DONATED



JULY _c)_ﬁ, 2014

TO: Department of Public Health
Attn: Environmental Permitting and Inspections
333 South State Street, Room 200
Chicago, IL 60604

RE: PETCOKE REGULATIONS/
VARIANCE REQUEST BY KCBX/KOCH BROS.

I am signing this note/letter to tell you that I am opposed to any
VARIANCE requests by KCBX/KOCH Brothers, including the current
one that asks for more time to build the covering structures and for
more height to stack the petcoke piles.

The Regulations were too weak at the beginning, so THEY

SHOULD BE STRICTLY WN%‘
JO
ESPANOL/Spanish Translation:

Estoy firmando esta carta para informarle que soy
contra la propuesta de KCBX/de los hermanos KOCH para
una excepcién a las Reglas, incluyendo la propuesta para mas
tiempo (dos afios mds) para construir las estructuras para
cubrir el petcoke y ademas para aiiadir a la altura de las
montaiias de petcoke.

Las Reglas (de su Departamento de Salud) son
demasiado debiles desde el principio; entonces DEBEN SER
EJECUTADO con su mayor fuerza.

Distributed by:
“FIGHT PETCOKE CHICAGO” (on Facebook) InfolLine 773/374-7927

Monthly meetings: Waeds. July 2 (Aug. 6) ...every first Wednesday at:
VODAK/East Side Library 6:30-7:30 p.m.

Initiated by: Centro Comunitario Juan Diego and SOAR
(retired Steelworkers) LABOR DONATED



JULY A , 2014

TO: Department of Public Health
Attn: Environmental Permitting and Inspections
333 South State Street, Room 200
Chicago, IL 60604

RE: PETCOKE REGULATIONS/
VARIANCE REQUEST BY KCBX/KOCH BROS.

I am signing this note/letter to tell you that I am opposed to any
VARIANCE requests by KCBX/KOCH Brothers, including the current
one that asks for more time to build the covering structures and for
more height to stack the petcoke piles.

The Regulations were too weak at the beginning, so THEY
SHOULD BE STRICTLY ENFORCED.

@W

ESPANOL/Spanish Translation:

Estoy firmando esta carta para informarle que soy
contra la propuesta de KCBX/de los hermanos KOCH para
una excepcion a las Reglas, incluyendo la propuesta para mas
tiempo (dos aifios mds) para construir las estructuras para
cubrir el petcoke y ademas para aiiadir a la altura de las
montailas de petcoke.

Las Reglas (de su Departamento de Salud) son
demasiado debiles desde el principio; entonces DEBEN SER
EJECUTADO con su mayor fuerza.

Distributed by:
"FIGHT PETCOKE CHICAGO” (on Facebook) Infoline 773/374-7927

Monthly meetings: Weds. July 2 (Aug. 6) ...every first Wednesday at:
VODAK/East Side Library 6:30-7:30 p.m.

Initiated by: Centro Comunitario Juan Diego and SOAR
(retired Steelworkers) LABOR DONATED



